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poporului nostru, este de părere, că ajunge ca 
buna înţelegere între Românii cu carte së fiă 
susținută şi numai cu mijloce artificiale, de adi 
pană mâne, ca să apăremă uniţi față cu adver- 
sarii noştri ? 

Der nu scie elu că X., Y şi Z nu-și potă 
satisface interesele şi poftele lori particulare fără 
ca să scie adversarii? Nu vede elù cum s'au în- 
cuibatii aceștia în orașele de frunte din munții 
apuseni și cum teroriseză poporulă cu ajutorulii 
celoră slabi de ângerù? 

Apoi cu concordia la aparenţă, unde ami 
ajunsă de douădeci de ani încâce în afacerile 
n6stre naţionale din munți? S'au totu acoperiti 
defectele, s'au totii cruțati unii şi alții şi ce ami 
dobânditii cu acesta pănă acuma ? 

De sigură nu cruțarea păcateloră şi nu blân- 
deţa față cu cei ce le comită fără nici o sfială 
în Qiua mare, este mijloculă de a restabili „con- 
cordia completă și sinceră“ între Românii mun- 
teni, ci numai combaterea leală şi dreptă a re- 
lelorii porniri şi a fapteloră condemnabile, numai 
controlulu strictă reciprocă, numai rigorositatea 
morală naţională pâte pune capătă desbinărilori, 
numai o solidaritate întemeiată pe base tari şi 
sincere între fruntaşii munteni pote aduce folosi 
poporului ! 


Brașovi, 16 Iulie 1887. 


„Este bine şi de lipsă să se facă lumină gi 
asupra. raporturiloră dintre cărturarii noștri mun- 
teni între ei și asupra legăturilor loră cu po- 
porulă. Së scimă cum stăm şi ce putemă aş- 
tepta dela dânşii, der mai vârtosii să aflămi unde 
e buba și ca Români cinstiți şi conscienţioși să 
căutămă a-o lecui“. 

Aşa scriamă în ajunulu alegerilori trecute 
dietale, neliniștiţi şi îngrijaţi de veştile ce le pri- 
meamă din munţii apuseni. De atunci încâce 
amă fostă în posiţiune a publica uni girù de 
corespondențe dela diferiți fruntași ai Moţilori 
cari toți sau ocupati, fiecare din punctulă său 
de vedere, de causele stagnaţiunei şi dărăpănă- 
rei afacerilori n6stre naţionale în acestă parte 
romantică a Ardealului. 

Era timpulă supremă ca să se facă odată 
lumină asupra situaţiunei din munții noştrii apu- 
seni şi credemu, că sa și făcută lumină în 
multe privinţe.  Probabilă că cele ce s'au scrisă 
despre faptele munteniloră au fostă ici şi colo 
esagerate, ajunge însă că din t6te împărtăşirile 
ne putemii forma adi o idea despre causele rău- 
lui, de care sufere în măsură însemnată tocmai 
aceea parte a societăţii române muntene, care 
este chiămată së premârgă cu esemple bune şi 
să conducă poporului. 

La facerea diagnosei bâlei, de care suferă 
muntenii noştri, ne vine încâtva îutru ajutoră o 
corespondinţă, ce-o publicămi mai josă. 

Unu alti fruntaşi se încereă a trage con- 
clusiunea. din cele ce sau scrisii pănă acum des- 
pre atitudinea conducătorilorii munteni și cons- 
tată cu acestă ocasiune multe adevăruri, dér în 
cestiunea cea mai principală, acolo unde e vorba 
de ə se îndrepta răulii, de a se găsi mijloculă 
de lecuire, șovăesce, caută să acopere ranele și 
să le cureze cu paliative. 

Credemi că nu mai este de lipsă a accen- 
tua, că noi nu ne putemii nicidecum împăca cu 
metoda de a ascunde faptele condamnabile ale 
unora și altora dintre bărbaţii de frunte și a-i 
cruța pănă în infinită, ca nu care cumva turbu- 
rându-i să se rupă cu totulă de noi şi să i6să 
din șirului combatanțiloră pentru causa naţională. 

Este în mare rătăcire fruntaşulă muntean 
decă crede, că discordia ce esistă între Românii 
cu carte din acea parte se pâte delătura prin 
aceea, că ambiţiunile, susceptibilităţile și defec- 
tele unora şi altora vori fi cruţate, 6ră ei voră 
fi giugiuliţi ca nisce copii resfățaţi ai naţiei nâstre. 

„Din tâte ne-ami câștiguti convingerea,“ 
dice fruntașulă din vorbă, „că înteresele private 
de-o parte, ér ura personală de alta este bóla, 
de care sutere acâstă parte a corpului naţională.“ 

Decă este așa, atunci nu înţelegemu cum 
sar put€ combate bóla pericul6să cu suceesă în- 
trebnințândů „mijl6ce blânde.“ 

Este vorba de apărarea causei naţionale și 
X, Y şi Z au îmbătrânită în păcatului de a voi 
să trâcă ca representanţi ai causei poporului sal- 
vândn-și întotdeuna interesele private și satisfă- 
cându-și întotd6una ambiţiunile lori false perso- 
nale şi pofta de invidiă. 

Trebue să ne convingemă însă la fiăcare 
pasii, că interesul privati ală lui X, Y și Z 
paraliseză mai multă séu mai puţină interesulă 
comună naţionali, ér ambiţiunile şi invidiele lori 
turbură pacea dintre noi şi ne facă incapabili 
de-o acţiune solidară și energi6să în interesulu 
poporului. 

Ce „mijlâce blânde“ ari pute fi acelea, cari 
să facă pe X, Y şi Z să se lapede de interesele 
şi poftele lori private în folosuli causei comune, 
când ei au îmbătrânitii în apucăturile lori pă- 
cătâse ? că nu pâte fi şovinistă când e vorba de a aplana ces- 
| Ori d6ră fruntașuliă, care ne recomandă să|tiuni importante ; că elù are parte însemnată la reinfiin= 

cruțămii păcatele comise în detrimentul causeil| ţarea statului „ungurescă“. Se laudă Franz Kazinczy 


Sasii ardeleni. 


In articululă primi din numărulă precedentă 
ală fóiei nâstre ami promisă că vomii reveni 
asupra acelei părți din articululă apărută în 
„Neue Freie Presse“ despre Sasii ardeleni, care 
arată îndatoririle ce trebue să le ia asupră și gu- 
vernuli unguresci în schimbului recunâscerei din 
partea Sasilori a statului „maghiară“. 

Guvernulă ungurescă să nu mai acuse pe Sasi că 
uneltescă contra statului, cu atâtă mai multă că însuşi 
Trefort a admirată înalta desvoltare a poporului săsescă, 
care 'şi-a documentată fidelitatea sa cătră stati în acte 
s&rbătoresci şi care are în corporaţiunile sale autonome 
ca cele mai subordinate organe bărbaţi cu gradulă de 
doctoră din lena şi desteri în tóte artele libere, Prin 
urmare, stândă lucrurile astfelă, ună guvernă centrali 
înţeleptă nu se cade să vateme consciinţa de sine a Sa- 
siloră, trimițendă ca representanţi ai puterii sale contro- 
lătâre bărbaţi, cari în privinţa sciinţei, inteligenței şi a 
culturei stau multă îndăr&tulă Sasiloră. Representanţii 
maghiarismului pe teritoriu săsescii suntii nisce elemente 
fórte problematice, care nu suntă demne a represenia 
statulă nici capabili a deștepta iubire pentru elă. Aci nu 
se'nțelegă numai fişpanii, deşi brutalitatea lui Gregor 
Bethlen şi Desider Banffy a devenită proverbială. Aceştia 
se gerâză nu ca organe ale guvernului centrală, cari 
suntă subordinaţi unei puteri mai înalte şi cari datorescù 
acesteia responsabilitate, ci ca guvernatorii Turciei în 
timpulă lori de flóre, cari erau trimişi în vilaete, ca să 
facă ordine după maniera loră. Avemiă în vedere si pe 
Gmenii mai mici, cari se umflă ca mărimi închipuite, 
cari își umplu gura cu frase mari, spre a'și masca rău 
goliciunea lorii internă, şi cari pateză firma cea curată 
a patriotismului cu nisuinţe egoiste. Ori câtă de para- 
doxă apare, der cu iubire de patriă „maghiarăe se facă 
cele mai bune geșefturi. Acestoră uneltiri condamnabile 
trebue să li-se pună capătii. D. Tisza a dovedită în ale- 
gerea fişpanului din Braşovă, a actualului comite săsescù 
provisoriu, o mână norocâsă. Contele Andreiu Bethlen 
duce în Braşovi şi Sibiiu ună regimă dreptă şi simpa- 
tiile Sasului i se dovedescii în aşa măsură, încâtă le-ar 
fi, pote, mai bine venită elă ca adevărată comes, decât 
vre-ună politică problematică. Nu-i vorbă, se ine strinstă 
la tradiţiune d'a se numi comes ună Sasů neaoșă şi 
după cum se va resolva acestă cestiune personală se va 
recunâsce, décă cercurile ce dau măsura suntă dispuși a 
satistace dorințeloră şi gravamineloră Sasiloră. 

Se aduci apoi laude lui Tisza, că e talentată şi 


şi importulă crescă din lună 'n lună. 


trecută peste 69,912 hectl. 


SE PRENUMERĂ: 
la poşte, la librării şi pe la dd. corespondenţi, 


ANUNOIIURILE: 
O seriă garmondă 6 cr, şi timbru de 30 cr. v. a. pentru fiecare publicare 


Sorisar! nafranoute nu es primasoŭ, — Manusaripte nu so rotrămită, 
1887. 


şi contele Stefană Szechenyi cari au scrisă despre »pu- 
terea cuceritóre“ a maghiarismului décă procede cu blân- 
dețe şi înțelepciune, Franz Deak creatorulă legii de na- 
tionalitate. 

Sasii ardeleni — încheiă articululă — şi-au redusă 
cumplită pretenţiunile lori, și-au sacrificată cele mai 
multe din privilegiele lorii garantate atacuriloră şi ames- 
tecuriloră violente; ei vreau să fiă buni patrioți ungari 
de limbă germană, ceea ce însuși Kossuth în 1880 a 
desemnat'o ca o flóre mirositore pe pământulă statului 
ungari, şi pe lângă acâsta Sasii amintescă cuvintele lui 
Herder: »Celii ce'mi ameninţă limba, vrea s&'mi răpâscă 
și mintea şi modulii meu de viâtă, ondrea şi drepturile 
poporului meu.“ 


Industria spirtalui română. 


Spirtuli români face mare concurenţă spirtulni un- 
gari, de aci şi decădința industriei de spirtă ungară, 
precum ne spune întruni articulă „Pester Lloyd“ : 

Pănă la 1885 România n'a avută nici o induatriă 
de spirtă, importa din Ungaria mari cantităţi. Guvernuli 
română însă acordândă mari beneficii pentru fabricele 
de spirtă ce s'au înființată în ţeră din acelă anù, şi a- 
nume acordândii premiulă de esportă de 25 franci pentru 
fiecare hectolitru de spirtă, încă în acelaşă ană România 
începu së esporte. In 1885 esportă puţină, 3520 hec- 
tolitri la Triest, cea mai principală pieţă pentru spirtulă 
austriacă şi ungari.  Premiulă de esportă de 25 franci 
făcă ca spirtulă română së fiă mai eftini cu multă de- 
câtă cel austro-ungară şi așa să înlăture încetulă cu 
încetulă spirtulă austro-ungară în Triestă. In fiecare 
două săptămâni vaporulă „Lloyd“ aducea din Brăila 109 
şi mai multe butóie, ér o cantitate totă aşa de mare se 
aducea pe calea ferată în vagone-reservorii. 

Aşa sta lucrulă când a isbucnită răsboiulă vamală 
cu România. Ungaria voi së folosescă acestă ocasiune 
spre a lua mâsuri de represalii în contra importării spir- 
tului română în Triestň. Guvernulă austriacă însă n'a 
putută fi câştigată pentru aceste vederi.  Astfelă impor- 
tulă spirtului română nu numai nu fă împedecată, ci deveni 
incă şi mai mare. Pănă adi spirtulă română e cu 20— 
25 procente mai eftinù ca celui austro-ungară, de aceea 
In 1886 sa im- 
portată spirtă română în Triestă 31,114 hectl. = 25 07 
procente din importulă totală. In semestrul I din 1887 
se importară deja 21,206 hectl. spirtă română în Triest, 
pe când întregulă esportiă de spirtă ungari în 1886 n'a 
In cele dintâiu patru lun! 
1887 a esportati Ungaria numai 13,258 hectl. spirtii, pe 


când în acelaşi spaţiu de timpă au sosită în Triestă 


16,088 hectl. spirtă din Romănia. 
Fabricantulă de spirtă în România are multe avan- 


tage cu transportului. Ca esemplu aduce »Pester Lloyd“ 
laptulă, că transportulă a 100 chilograme de spirtă din 
Ploesci la Triestă costă numai cu circa 40 cr. mai multă 
ca din Cluşiu, cu circa 75 cr, mai multă ca din Aradă 
la Triestă. 
porti ce-li oferă guvernulu români şi alte beneficii, e 
cu neputinţă ca spirtulă ungară să concureze cu celă 
români. 


Socotindu-se premiulă de 25 franci de es- 


SCIRILE DILEI. 


Ministrulă ungurescă de honvedqi €răşi a făcută ună 


pasii pentru monopolisarea industriei din ț6ră de călră 
„Kulturegylet&: 
taşiloră cu imbrăcămintea necesară, ministrulă ungurescă 
a dată „Kulturegylet“-ului împuternicire de a comanda 
în sumă de 100,000 fl. încălțămintele şi curelăriele tre- 
buinci6se. 
trulă de honvegi „Kulturegylet“-ului de a comanda pen- 
tru 45,000 fl. postavă pentru mantale pe séma glotaşi- 
loră. „Kulturegylei“-ulă a comandati din Braşovă 10,000, 
ér din Sibiu: 5000 de metri. 
lozsvâr& — industriaşii ar pult să se inscrie în masse 
ca membrii ai *Kulturegylet“-ului, séu celă puţină prin 
singuraticele reuniuni de industriă ar pute să înapoieze 
o parte din jertfa ce se face pentru ei, — Asta-i polie 


Este sciută, că pentru provederea glo- 


Acum o nouă împuternicire a dată minis- 


In adevără — qice „Ko- 


Că 


„Nr. 156; 


tica de „dă-mi, ca să ţi dau“ a Kulturegyletului. Se vede 
Jidovii súntů bine representați în sînulă lui. 
: | - ——d— 
In Streja-Cherțişâra au arsi la 22 Iulie n. 36 de 
2, case şi. edificii economice. 
—x— 
Ni se comunică următóreą scire durerósă cu data 
24 lulie n.: Erf în 23 Iulie s. n pre la 7 óre p. m. ri- 
dicându-se de cătră apusii o furtună îngrozitóre, a cau- 
sată nespuse daune în hotarulă comunei Surduculă mare. 
(Comit. Carașului). Grâuli şi secările ce erau adunate în 
crestăți (cruci) au fostă împrăştiate tóte în aşa mâsură, 
încâtă nu se mai cunoscea nici loculi unde erau aşe- 
date mai nainte, ba snopii de pre pământulă unuia erau 
aruncaţi pre ală celuilaltă, alţii deslegați şi sfărimaţi cu 
totulă.  Cucuruzulă culcată totă la pământă, şi în mare 
parte frântă, fênulù împrăştiati, casele descoperite, ar- 
-_bprii, dér mai alesii pomii de pe moşiile amăritului po- 
pori, unii erau frânți, alţii scoşi din rădăcină și trântiţi 
la pământă. Er ceea ce a mai putută scăpa de furia 
acestui uragană, întru atâia au fosti de scuturați de 
fructele Joră, încâtă le puteai aduna de pre sub ei cu 
'lopata. Iţi era mai mare jalea a privi la bietală poporă 
cate mergândă în diminâţa dilei următâre la țérină ca 
să vedă dauna causată în fructele sale, vené cătră casă 
văetându-se şi plângândă cu amară. Săraculi poporă 
„română, chiară atunci, când spera mai lare că va ave 
“la tâmnă cu ce molcomi pe esecutorii de dare, — a 
fostă silită a primi asupră-i acestă grea lovitură!! — 
Surduculă mare, 24 Iulie st. n. 1887. Iosif Peteanu, 
preotă gr. eat. 
— X 
In Tiuza au arsă la 12 Iulie 12 case împreună cu 
edificiile economice, 
Mercuri la 2 óre p. m. sa oficiată, în biserica sf. 
Gheorghe Nou din Bucuresci de cătră S. S. arhereulă 
` Calistrată Orleanu, incunjurată de mai mulți preoţi, ser- 
viciulă funebru pentru odihna sufletului bătrânului pro- 
fesoră Aromi Florian.  Asistară la serviciu, pe lângă 
membrii familiei, d-nii P. S. Aureliană, G. Filitis, S. 
Populeanu, I. Poenaru Bordea, D. P. Moruzzi, generală 
'Adriană, D. A. Lauriană, C. G. Cociaşi, Gr. Andronescu, 
M. lulian, G. Bursand, S. S. Hagi Panteli, Scarlată Ro- 
setti, P. Cernătescu, I. G. Bibicescu, St. Ioanide, C. Cor- 
` 'noiu, Riureanu, şi mai mulți profesori, amici séu foşti 
elevi ai deceăatului. D. D. A. Lauriani a rostită ună 
discursă în biserică, Cortegiulă funebru s'a îndreptată 
la cimitirulă Belu, trecândă pe la Universitate, unde s'a 
oprită şi s'a făcută o scurtă rugăciune. Pe caruii fu- 
' nebru întră alte corone se distingeau două: una din 
partea familiei și alta din partea ministerului instrucţiu- 
n‘ nei publice,  Cortegiulă funebru era precedată de o de- 
` Vegaţiune a scdleloră din capitală cu drapelulă liceului S. 
Sava; Panglicele carului funebru erau ţinute de d-nii 
- P. 8; Aareliană, D, A. Lauriană, Mărescu şi C. Mar- 
"eovial. i 
: —x— 
Ministrulă Trefort a mai „pricopsitii“ gi pe preo- 
“vulă gr. or. Nicolae Dajonă din Singătinii cu bO fl. — 
Ne mirămă noi de ee castraveţii sunti aşa de scumpi 
vera asta! A avută cu ce sč-i plătâscă bine părintele 
- Dajană ca trufanda. ` 
. —— 
Tinerimea maghiară din Pesta are de gândi să 
“înființeze ună diară întitulată +A magyar ifiuság Köz- 
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lânye&, cu scopă da deştepta în tinerime înclinarea spre 
probleme ideale ale vieţii pentru toti ce e frumosi şi 
bunii. — De mar consta aceste idealuri în: Maghiariă 
fără picioră de alti neamă, Kulturegyletari, demonstra- 
țiuni à la büdös bocskor, nix daitş, büdös oláh etc. totă 
lucruri bune şi frumóse ! 

— X — 

Cu ocasiunea esposițiunei industriale din Deşiu se 
va întocmi şi o esposițiune de cai, ce se va estinde peste 
totă Ardâlulă.  Statulă a destinată 4000 franci pentru 
premiuri, Herghelia din Făgăraşii və fi representală cu 
35 cai. 

—x — 

Societatea istorică ungurâscă şi-a ţinută adunarea 
sa generală de &sti ană la 24 luiie n. în Deva. Preşe- 
dintele Anton Szecsen a vorbită despre „însemnătatea 
istoriei ardelene şi a scrierei istoriei“, negreșită că după 
calapoduii lui Hunsdörfer. 

—x— 

Societatea „Concordia® din Blaşiu va da o petre- 
cere de véră Duminecă în 31 Iulie st. n. a c. în gră- 
dina lui D. Comşa în „Veza“. -Inceputul la 2 óre p. 
m. Blaşiu, 27 Iulie 1887 Comitetulù arangiatoră. Pre- 
tuli de întrare: pentru o persónă 60 er, pentru o fa- 
miliă 1 fl. In casă de timpă nefavorabilă, petrecerea se 
va 2mâna pe Dumineca proximă următâre, 

—x— 

La congresul higienicăù și demografici, ce se va 
tiné în acestă anù in Viena sub protectoratulă prințului 
de corónă Arhid. Rudolf, voră lua parte peste 700 de 
medici de mai tóte ramurile şi dela mai tóte popórele 
culturale de pe pămêntă. Dintre medicii români jau 
parte domnii Dr. Babeşă şi Dr Felix, ambii profesori la 
facultatea de medicină din Bucuresci. 

—x— 

Ministrulii ungurescă de interne a oprită întrarea 
în țările corónei ungare următórelorůü diare: „Interna- 
tionale Bibliothek“ din New York, fóia anarhistului Most; 
„Oberdank, Organo di propaganda del Fascio per Italia 
irridenta“, ce apare în Parma, ca fiindă i6iă irredentistă; 
„Il Gazettino, Giornale della democrazia veneta* din Ve- 
neţia, ,Wiarus Pismo 'ygo-aniowe dia ladu“, foiă po- 
lonă din America; »llovan“, f6iă boemă din Texas şi 
în fine „Narode din Spalato, ca fiindă toi socialiste. 

—X — 

Viile din Dunavecse le devastéză o nouă specie 
de insectă, care s'a ivită in něspusă mulțime. Sa ce- 
rută dela ministerulii respectivi să ia măsuri, 

Po —x— 

Tergulii de rîmătoră dela Turnu-Severinğ face mare 
concurență celui din Steinbruch prin eftinătatea între- 
tinerii rimătoriloră. Se vorbesce că chiar comercianţi 
unguri de rimători suntă dispuşi a face cruimpărări şi 
a-și întreţine porci: la târgulă din Turnu-Severin. Acestă 
târgă a fostă visitată la 11 Iulie de d. Bauman, direc- 
torulă fârgului de remâtor! dela Sieinbruch, însoţită de 
mediculă veterinară și de ună inspectoră, cari au rë- 
masă f6rle satisfăcuţi de instalaţiunea târgului română. 

—x— 

In comuna Jitveiu, comitatulă Târnava mică, e de 

ocupată postuli de magistru postală dotată cu 150 f. 


1887. 


In Nr. 139 ali »Gaz. Trans.«, raportându-se des- 
pre succesuli esamenului de maturitate dela liceulă ro- 
mânescă din loci, din eróre s'a pusă d-lă Petru Popo- 
viciu în seria celoră declaraţi maturi cu suficientă, în 
locă de a se pune în seria celorii declaraţi maturi cu 
bine. De asemenea între maturisanţii scólei comerciale 
s'a schimbată numele de boteză ală d-lui Steriu, punân- 
du-se Stefană, în loci de Stelian. 


Dr. Assaky profesorii la facultatea de medicină în 
Bucuresci a întreprinsă cu ajutorulă editorului francesă 
Alcan, publicarea la Paris a unei reviste bilunare, care 
portă titlulă de Archives roumaines de médecine et de 
chirurgie. Acestă revistă, ală cărei primă numără a a- 
părută, va apăré regulată la fiecare două luni intro 
brogură de vro cinci séu şâse cóle de tipară şi va cu- 
prinde lucrările originale ale celoră mai distinși medici 
români, Cu modulă acesta, Dr. Assaky speră să ţină 
în curentă lumea învățată streină cu lucrările mediciloră 
români şi să facă şi pe România, întru câti privesce 
medicina, sě între în curenlulă sciinţifică europeni. Pri- 
mulă numără e câtă se pâte de interesanti, dice „Vointa 
Naţională“ ; elă cuprinde câteva lucrări şi observaţiuni 
originale ale d-loră d-rï I. Felix, Manolescu, Babeşi, He- 
pites, Buicli şi Assuky. 


Munţii apuseni, lulie 1887. 


(O reasumare). De ună timpă înc6ce munţii apu- 
seni şi starea lucruriloră românescă din acelă ţinută nu 
mai încetéză a fi obiectulii unei continue agitaţiuni, a- 
tâtă în pressa naţională, câtă şi în vi6ţa socială de acolo. 

Ne-amiă fi bucurată din inimă, când iniţiatorii a- 
cestei agitaţiuni ară fi fostă conduşi de intenţiunea de 
a sana r&ulă prin consolidarea puteriloră intelectuali de 
o parte, prin convertirea celoră r&tăciţi şi slabi de àn- 
geră de altă parte. 

A făcută însă o penibilă impresiune asupra n6stră 
— a celoră ce cunsscemi prea bine Gmenii şi lucrurile 
din munţii apuseni — împrejurarea, că unii dintre acești 
instigatori nici pe departe nu ţină înaintea ochiloră in- 
teresele comune naţionali, şi nici nu lucră cu intenţiune 
de a restabili concordia şi buna înțelegere între cei chià- 
maţi a promova interesele nóstre politice, economice şi 
culturale, ci din contră, propagă ura între fraţi și prin 
aceea paraliseză şi paşii acelora, cari niciodată şi sub 
nici o împregiurare nu s'au abâtută din calea percursă de 
bravii antecesori din acelea locuri. 


Acestei stări de lucruri trebue să i se pună capăti, 

Am percursi cu mare atenţiune tóte cele petrecute 
în acestă ţinută istorică aid patriei n6stre; am celită de 
amăruatulă tâte cele scrise despre actele şi faptele mun- 
teniloră, şi din tâte ne-amă câștigată convingerea, că in- 
teresele private de o parte, ura personală de alta este 
morbulă de care sufere acâstă parte a corpului naţi- 
onala. 

Acestă diagnosă este deplină constatată, când rea. 
sumândă cele petrecute vedemă scrisă negru pe albă, că 
ună frun'agă se nepareză de grosulă inteligenței, atunci 
când este vorba de înfiinţarea unui institută de credită 
românesci, — când vedemii că altulă atacă fară cruțare 


leafă anuală, 40 fl. «heltueli de cancelariă şi 120 chel-lpre unulă, carele in ună momento netericită —constrinsă 


tueli de trausportă. 
100 íl. bani gata. Petiţiunile se trimită în timpi de trei 
săptămâni la direcția postală din Sibiiu. 


—X — 


FOILETONU. 


Misterele Veneţiei. 
de Edouard Didier, traducere de Joan S. Spartali. 
Ir IV. 
Schitulu feteloră nobile. 


— Data, d-le conte, ai vré... 

. — Vreau st ţi facu o esistenţă splendidă, — dise 
Martinengo rădicândă capulă. — Aqi sunt podestatulă 
Padovei ; peste ună ană voiu fi doge alu Veneţiei. 

— D-ta? 

— Da, eu. Cu ajutorulă lui Loreduno voiu r&s- 
turna pe Francesco Foscari, care e bătrână. Mâna 
acâsta pe care ţi-o oferii va purta ineluli ducală, pe 
„frunte voiu purța diadema şi d-ta vei fi regina Veneţiei. 
Spune, nu-i asta o sârtă de rêmnitù ? 

Fiica Adriaticei nu r&spunse acestoră vorbe, cari 
dâcă ea le-ar fi destăinuită, putean să facă pe Martinengo 
să piară pe eşafodiă ori sub Plumburi. Veneţia se mul- 
ţumi numai st se ducă spre ușa pe care eşise Fiametta 
gi o strigă de mai multe ori. 

— Ce vrei să faci? o întrebă Martinengo. 

—' lartă-mă, domnule conte, te ascultă numai. de- 
câtă! îi răspunse Veneţia. 

Şi adresându-se -cameristei : 
>i. Du-te de vei, dâcă signorul Felice Badoer n'a 
părăsită incă schitulă şi adu-lă aci! îi dise. 

= Piametta eşi numai decât şi apucă pe drumulă celă 
mai scurti spre porta d'afară a schitului unde o astepta 
o privelişte ciudată. 

©  Gondolierulă Ricardo, pe care nu Pam mai vădută 
de 17 ani, se bătea cu bastoaulă împotriva unui soldată 
` 
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Se cere contractă şi cauţiune de|de impregiurări familiari — a făcutù uni pasă greșilă,; 


şi totă acela apără pre altulă, carele din o neprecauţiune 
juvenilă subscrie ună acti antinaţionaliă, precând pe altă 
cale mai 6blă şi cu mijlâce mai blânde şi unulu şi al 


armată cu o sabie lungă cu care se silea së lovâscă peldola mea, dâcă nu vreai să-ți crepă capulă cu lopata, 


gondolieră. 

— Ați înebunită? gise Fiametta aruncându-se între 
luptători şi, adresându-se gondolierului: te baţi la pâria 
schitului şi cu ună bastonă în potriva unei săbii solide? 
Vrei să te omâre? 

— N'aibi piq o frică, Fiamma, Fiammina, Fiam- 
metta mea! dise Ricardo dând binişor la o parte pe tinăra 
femeiă cu mâna stângă, pe când cu drépta para lovitu 
rile furidse ale sabiei potrivaicului său. 

Fiameita nu mai lua ochii dela soldată. 

— Hei, da, este Bartolomeo, sergentul Bartolomeo ! 
dise ea, cunoscendu-lă în sfârşitul. 

— Da, elù este, chiar elù este! răspunse gondo 
lierulă. — A venită la schitula Fetelorii nobile, fiindcă 
însoțesce pe stăpânul lui, pe podestatulă Padovei, pe 
contele Martinengo, Inchipuegce ţi, Fiametta mea, că de 
şepte-spre- dece ani blăstămatulă ăsta n'a putută mistui 
ruşinea de pe podulă Castelluniloră, Ah, nu uită nicidecum 
prietenulă. — N'a fostă rea lovitura asta, sergente Bar- 
tolomeo, şi dâcă n'ași f parată bine, îmi despicai 
capulă. 

— Nu-ţi este ruşine să m&xori arma unui soldati 
inpotriva bastonului unui țărani ? strigă Fiametta vrândă 
s6 s'arunce pe Bartolomeo. 

— Oh, să nu vorbimă rău de bastoni, bastonulă 
are şi elù bunătatea lui, mă rogăl răspunse Ricardo cu 
tonulă pe care i lam augită pe Bucentaur. 

Totū în clipa asta pgondolierulă lovi :ncheetura 
mânei sergentului și-i asvârii sabia la dece paşi mai de- 
parte. - 

— Plécă acum — îi dise Ricardo — și lasă-më 


Pe când sergentulù se depăria. bombănindă, Fia- 
metta, tremurândă încă de emoţiune, qise gundolierului: 

— Totdtuna te apuci la bătaiă! Şi decă te va 
omori într'o di cine-va, omi r&utăciosă ce esti, cine o 
să mai ia pe Fiamelta de nevastă? 

— Ai dreptate... Nu mă gândisemiă la asta/ dise 
gondolierulă,. 

— Nu că maşii găsi pe cine să mě ia... 

— Oh, Fiamminal! 

— Ş'apoi, ţi-am mai spusă d'o sută de ori, că nu 
vreau să fiu nevasta unui bătăuşi ca Ricardo, afară nu- 
mai dâcă nu te vei îndrepta. 

— Şi asta-i adevărată! dise colosulă scărpinendu-se 
în capă. 

Fiamma făcea pe bosumflata, şi astfelii era de o 
sută de ori mai frumósă în ochii gondolierului S'apropiă 
de ea cu capulă în josă şi o întrebă: 

— Eşti supărată pe mine, Fiametta? 

— Da, multă. 

Bunulă gondolieră oftă aşa de adânci, încâtă ca- 
merista nu putù să nu isbucnâscă în risti. 

Ricardo ridică capulă şi elù së riqă, întrebândo: 

— "Ţia trecută? 

Tânăra femeiă dise cu ună aeră de gingășiă ne- 
spusă: a. 

— Aide, şei bine că te iubescă, fiindcă eşti indrăg- 
neţiă și tare.  Astfelă trebue să fiă ună bărbati, și pen- 
tru asta vreu să-ţi fiu nevastă. 

— Ah, Fiametia! qise gondolierulă asvârlindă be 
neta în aeră şi intindendă braţele spre fată. 

— Oh, oh, mai aşteptă, nu "ţi sunt încă nevastă! 


să-ți dau ună sfatu: së nu treci nici odată pe lângă gon-|iîi dise ea puindă uni degetă pe buze. 


Nr. 156. GAZETA TRANSIVLANIEI, 


Filimon Zalewski, îndată după comiterea faptului, 
s'a ascunsă la amanta lui şi acestă împrejurare esplică 
pentru ce guvernanta Jenny Nathanson trăia atâtă de 
retrasă.  Zalewski spre a nu pute fi cunoscută şi-a rasă 
barba şi mustăţile, s'a îmbrăcată în haine femeesci, se 
sulimenea pe obrază şi numai arareori părăsea casa cu 
No. 10 ca s& se întâlnescă în localuri séu grădini pu- 
blice cu fratele său sergentulă Emil Zalewski. Se pare 
chiar că elù a făcută mai multe probe spre a se de 
prinde de a umbla deghisată ca femeă. 

La 13 lulie séra, Jenny Nathanson, îmbrăcată ele- 
gantă, pe obrasă cu văli desi negru, a părăsită locuinţa 
insoțită de o femeă înaltă, bine îmbrăcată şi de ase- 
menea cu uni v&lă negru pe obrasă. Ambele femei s'au 
urcati într'o trăsură cu ună cală, care le aştepta la 
pârtă şi s'au dusă la gara de vestă, unde şi-au luată 
bilete pentru Parisă, Femea care însoțea pe Jenny Na- 
thanson nu era decâtă însuşi Filimon Zalewski, multi 
căutatulă autori ală furtului dela poştă. 

La 14 Îulie s'a presentaţă. la prefectura poliției o 
servitâre cu numele Cecilia Zwiker şi spuse cu ună tonă 
iritată că fostulă ei amantă, sergentulă Emil Zalewski, 
înainte cu câteva qile, o înduplecase să-i dea lui condi- 
cuța ei împreună cu permisiunea de călătoriă la Ame- 
rica, A împlinită cererea, în urmă însă nu "i se părea 
lucru curată. 

In urma acestei arătări, sergentulă Emilă Zalewski 
a fostă: de aprâpe supraveghiată şi la 15 Iulie a fostă 


tulă sar fi putută aduce la adevără, ca să strige: „pa- 
ter peccavi“ și aşa pe viitoră să-i avemi pre ambii între 
combatanții din şirulă nostru naţională. 

Vedemi in cele dise şi scrise, că pe unală, care 
în limpă de unŭ lungă şiră de ani a statii şi stă încă 
în rândă cu toţi anteluptătorii din munţi atâtii în cele 
naționali, câtă şi în cele culturali şi economice, şi — 
incâtă i-au permisă aptitudinile — totdâuna şi-a împli- 
nită chiemarea ca preotă şi română: îlă atacă fără cru- 
tare lovindu-lă chiară şi în sanztuariulă familiei, pe 
când pe acestă atacătoriu nu-lă vădurămă luptândă în 
şirulă celorlalți pe nică ună terenă. 

Reprobămi din totă sufletulă acestă liniă. de pur- 
tare.  Sunta grele timpurile în cari trăimă, cu multă 
mai grele pentru Românii din munţii apuseni, asupra 
cărora suntă ţintite privirile celori cu putere discre- 
ționară. 

r Tisza şi Trefort prin organele lori subalterne de 
o parte, societatea maghiară de alta au începută deja 
a rima și în acestea ținuturi romantice locuite numai de 
Români. Discordia intre Românii inteligenţi, ruina mo- 
rală şi materială in poporă se vădă a fi armele cu cari 
avemă së fimă striviţi. Concordia completă şi sinceră 
' între inteligenţi, luminarea şi ajutorulă poporului să fiă 
pe viitoră devisa Românilorii din Munţii apuseni şi za- 
darnice voră rămâne t6te incercările cutezătoiiloră ad- 
versari.*) 
Svaviter in modo, fortiter in re. 


Munteanulii,  |arestată găsindu-se la elă o sumă de 31,000 fl. ce o că- 
pătase dela frate-sěu. 
Arestarea lui Zalewski. — - Pe basa depuneriloră sergentului Zalewski imediată 


poliția a făcută o perchisiţiă la casa cu No. 10 şi în 
locuința lui Jenny Nathanson a găsită pe lângă alte lu 
cruri, haine bărbătesct şi o părechiă de pantaloni de 
serviciu ai unui funcţionară postală, precum şi nişte mus- 
tăți blonde false. Locuinţa a fostă pusă sub pază poli- 
țienâscă şi astfelă sa prinsă o scrisore pe care Jenny 
Nathanson o trimesese stăpânei casei qicându-i că medicii 
au consiliat'o să mârgă la vre-o baie şi peste două qile 
va veni st-și ia lucrurile. Scrisórea era a lui Zalewski 
spre a seduce poliția şi s'a constatată că era srrisă chiar 
de mâna lui, Acum numai era nici o îndoială că fe- 
meia, care plecase cu Jenny Nathanson dela gara de 
vestă era Filimon Zalewski şi la 19 Iulie când guver- 
nanta numită s'a întorsă dela Parisă la Viena a fostņ 
imediată arestată de poliţiă, care a constatată urmă- 
torele : 

Filimon Zalewski a călătotită cu condicuța servi- 
târei Cecilia Zwiker, pe care i-o dăduse fratele său, ser- 
gentulă Emil Zalewski, și însoţită de guvernanta Jenny 
Nathanson a sosită și a petrecută gilele de 14 şi 15 
lulie la Parisă, unde a lăpădată hainele femeesci, a dată 
guvernantei condicuța servitórei şi i-a luată paşaportală 
prefăcândi din Jenny—ohann, şi astfelă sub numele de 
Iohann Nathanson a călătorită împreună cu amânta lui 
pănă la Havre. Aci s'au despărțită şi la 16 Iulie a ple- 
cată cu vaporulă Champagne spre America, ér amanta 
lui s'a întorsă la Viena unde cum amù qisă mai susâa 
fostă la 19 lulie arestată. 

Pe când Zalewski se credea în siguritate, poliţia 
din Viena incă la 19 lulie a- telegrafiată autorităţiloră 
din New-York, care îndată la sosirea vaporului au și 
arestată pe Zalewski înainte de a descinde pe teritoriu 
amerizani. : 


Suntă două luni aprâpe de când prefectura poli- 
tiei din Viena a făcută întinse ar&tări pe la tote auto- 
rităţile din străinătate că uni funrţionară dela direcţiu- 
nea poştelori după ce a sustrasă colosala sumă de mai 
bine de 150,090 fi. a dispărută din Viena. Diarele vie: 
nese sosite ad! comunică că autoruli acelui furtă, Fili- 
monă Zalewski, a fostă arestată Sâmbătă nóptea la orele 
11 în New York pe vanorulă francesă Champagne găsin 
i du-se la elù 108,009 {l. v. a. Filimoni Zalewski nu- 

mai acum de curândă şi anume cam pe la 13 Iulie sti- 
| lulă nou a părăsită Viena. Pe când prefectura poliţiei 
din Viena trimetea cu miile cireulări prefecturiloră poli- 
țieloră în străinâtale şi pe când portretulă lui era afişată 
în tâte părţile lumei, în același timpă autorulă furtului 
petrecea lângă amanta sa în Viena, 

Cum i-a fostă cu putinţă lui Filimon Zalewski ca 
după comiterea faptului să stea pitulată incă două luni 
în Viena? Etă deslegarea acestei enigme: La 5 Maiu, 
o guvernantă, Jenny Nathanson, a închiriată dela v fe- 
meiă în ali III arondismentă in Engelgasse Nr. 10 o o- 
dăiță mică şi separată. Tânăra guvernantă prin purta- 
rea ei deosebită în curendă a atrasă atenţiunea celor- 
lali conlocuitori asupra ei. La începută își tiné o ser- 
vitâre, însă dându-i şi acesteia drumuli îşi făcea ea sin- 
gură ale casei astlelă că nu permitea nimenui, nică chiar 
factoriloră dela poştă ca să între în odăița ei. Conlo- 
cuitorii din acea casă o mai uitaseră când intruna din 
dile voindă să-şi plătâscă chiria a schimbată unii biletă 
de 1000 fl, v. a. ceea ce a făcută ca Gmenii săraci 
cari locuiau în acea casă să înceapă 6răși a o lua la 
ochi şi së vorbâscă despre ea. 


*) La acâsta corespondenţă respundemă în articu- 


lujă de fonda. Red. Raporti polițienescù. 


Luni înainte de amâqi a trecută peste băeţelulă de 
3 an! alu fabricantului de căruţe Carl Fritsch uni cari 
de povară (chervaniă), care mergea în trapă nebunesce 
prin uliţa lungă din Braşovulii vechiu şi a fostă scăpată 
de o rănire mai gravă numai de curagisa femee losefina 
Kasper, care-li scâse de sub cară. 

In strada călugăriţeloră totă asemenea Luni după 
améqi o căruţă cu doi cai spăriați mergea nebunesce prin 
uliţa Căldărariloră, dădu peste o vânqătore de cornuri 
cu numele Rezsey Aron, care era postată în pârta casei 
d-nei Karolina Waechter (colţulă stradei Căldărari şi strada 
Aţii), îi făcu în bucăţi mâsa, ajungândă asifelă o parte 
din cornuri sub copitele cailoră. Cei ce pârtă vina în 
ambele casuri, vorù fi aduşi înaintea judecătoriei penale. 
Caruţa cu caii speriaţi au fostă prinși de uni polițistă 
şi aduşi la căpitănatulă orăşănesca. 


— O să-mi fi, dér pănă atunci ce trebue să faci? 
întrebă gondolierulă. 

— Să-mi spui décai văqută pe tânăruli senioră 
Felice Badoer trecendi, 

— Nu se póte să fi eşită, fiindcă d'ună ceasù şi 
mai bine nu lam mișcată daci şi nu lam vEdută! qise 
Ricardo. 

— Bine. Atunci sciu unde să-lă găsescă. 
vedere, dragă Ricardo. 

— La revedere, Fiammina. 

Fiametta trecuse pragulă porţii d'afară a schitului. 
Se întârse şi trimise lui Ricardo ună ultimi rămasă bună 
cu mâna. 

— Și mai cu s6mă să te lași de bătăi! îi dise ea. 

— Oh, mă lasă! îi răspunse el întinqând mâna. 

Fiametta găsi curendi pe Felice Badoer; flù duse 
la stăpâna ei, care totă sta de vorbă cu podestatulă. 
Convorbirea. lori fusese negreșşită furtun6să. Martinengo 
era vțnâti, Veneţia roșiă ca para focului; nările i se 
- umflaa, ochii ei mari, d'ună albastru întunecată, se tne- 
griseră pe câtă poti să se înegrâscă valurile infuriate 
ale Adriaticei. Cum zări Veneţia pe Felice Badoer se 
duse iute la elù : 

— Ertă-mă, îi qise ea — că m'am gândită o clipă 
ca să mă inpotrivesci Senatului Veneţiei. Am greșită gi 
mă căescă. fiică mâna mea, şi dâcă vrâi s'o primesc, 
Fiica Adriaticei iţi jură să fie. pentru d-ta o soţiă cre- 
dinci6să, leală și devotată. 

Felice Badoer să inchină pănă josù, pentru ca să 
șărule mâna ce i-se întinsese. Insă nu se putù opri să 
nu îşi dică în gândă: 

— Este capriţi6să signora! 


La re- 


Avisă. 


Cu ocasiunea adunărei generale a reuniunei feme- 
iloră române din Selagiu ce se va ţină în Buciumi la 4 
Aug. c. n. comitetulă de bună primire va aranzia unii 
bală în folosulă fondului acelei reuniuni, .la care pre sti- 
matulă publică eu tótă ondrea este rugată a participa, 
Preţulă de întrare, de persână e 1 fl, de familiă 2 fl. 
Supra-solvirile se primescă ¿cu mulţămită, și se voră 
cvita pe calea qiaristică. 


(Va urma). Comitetulů arangiatoru. 


e N 


1887. 
Convocare. 
Adunarea generală a despărțământului XI ali, Asso- 


ciaţiunei transilvane pentru. literatura română şi cultura 
poporului români se va ţine în ăsti ` anù la 4 Augăstă 
ist. n. 9 6re a. m. în comuna Buciumi, 
acâsta suntă învitaţi a participa toţi membrii şi aceia 
cărora le gqace la inimă cultura poporului românii, 
numără câtă de mare ca atât mai vârtosă,: că în acea 


la care prin i 
în 


di se va ţine totii acolo şi adunarea . „generală a Reu- 

niunei femeiloră române Selăgene,: 
Direcţiunea despărțământului XI. 
Şimleulă Silvaniei, 26 Iulie 1887. 


Alimpiu Barboloviciu, 
vicariul tor. gr.-cat, episc. ală Siltaniei E 
‘gi directorulă desp, XI. A 
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CONSTANTINOPOL, 28 Iulie.— O iradea 
imperială ordoană trimiterea reserviștilorie- în 
patriă. aia 

CONSTANTINOPOL, 28 Iulie..—: Guver- 
nulă bulgară continuă cu silinţele sale pe lângă 
Pârtă, pentru ca ea, ca putere suverană, sč ia o 
hotărîre în privința alegerei prințului de Coburg. 

Ambasadorulă rusă Nelidoff a făcută: Porții 
o comunicare în privința Bulgariei, ală cărei: eu- 
prinsă e încă necunoscută. ;; $ 

SOFIA, 28 Iulie., — Emigranții bulgari : 
Sau rugati s5 fiă amnestiați. Stransky a permisă | 
la patru emigranţi. să sentâreă în ţâră. Toţi emi- 
granţii, afară de cei condamnaţi .de tribunale, 
au să filă amnestiaţi. 
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DIVERSE o0 ote f 
Fără mâni. — Intro gétră: (baracă) pe piața lui 
Hermann în Sibiiu e admirată adi multă :o fată, care a 
născută fără mâni. Cu o desteritate şi fineţă deosebită 
Signorina Augustina lucréză cu picidrele, cóse, iglițăză, 
împletesce şi scrie frumosă. De 
„Duelă între chelnări. -— D-nii, ehelneri nu voescă 
să fiă mai pe josăi decâtă conții, baronii, nemeşii-- etc. 
când e vorba de »cavalerismū.“ Dovada a eşiti din 
Seghedinii.  Chelnărulă Ebenspanger, care are ondre de 
a duce pe mâsă mâncare la 6speţii ce visiteză birtulă 
stăpânu-s&u, a provocată în dilele acestea la duelă pe 
agentulă de chelnără Spâth:” "Daălulă ' Avea” së se facă 
după amădi pe aşa numita iasulă à vrăjitărelâră.” Tand 
contrarii şi secundanţii loră (totu. caveleki-e:gervetp) se 
adunaseră acolo, unulă din ei, chelnărulă Zetyko, -e8 cel 
mai »espertă“ dintre ei, voi să încarce pistâlele.: Se 
vede însă că a umplea sticla nu € totă una cu a umplé 
paharulă, căci pistolulă i se descărcă fără veste, n mână 
şi glonțulii, care n'a vrută să respecte deosebirea dintre 
duelanți şi secundanţi, îi rupse degetulă * “âfifociu pe 
când ună ali doilea secundantă anume Steiner fă. ră- 
nită la faţă. Chelnării duelanți însă, venind- arin a- k 
cesti incidentă la cunostința că sângele e cp. topHä. altă 
sucii decâti celă din buloiu, își perdură polta.d'a se o- 
mori şi se 'ntrzeră îndărătă la şervtele bă... 
Fabrica Krupp. — Friedrich Alfred “Kropp; : fiala 
reposatului întemeietorii ali veatitei fabrice de”. “Arme, a 
declarată într'ună manifestă cătră furieţionarii. şi sslucră= 
torii săi, că are de gând să conducă mai. „departe în- 
treprinderea în 16tă estinderea ei de pănă acum., Ni: 
Furtul dela magasinele Louvre, din „Parisă. Ara 
reprodusă după diarele francese amănuntele unut fartă 
comisă în magasinele Louvre din Parisă de două dâmne 
aristocrate. Diarele ce ne sosesc acum din” Părisă ne 
comunică, că acestă scire a causatii o emoţiune cu, „atâtii i 
mai adâncă că principala inculpată e princesa de:Sagau, p 
născută Seilliere, care aparține unei farhilii arhi-milionară 
Bani prăpădiți. — In fabrica de,tutună din’ Timi- 
ș6ra lucră pe qi 14 maşini de bigăn | câte 13: re, în 
care timpă fiecare maşină fabrică cam! 13,000 de` ţigări. 
Fabrica de tutună produce deci pe qi 182.000;''pe' lună 
5,460.000 şi pe anù 65,520,000 de ţigări, 7: 
Unii moșnâgii din vremea lui Tudor Viaăiireseu. 
[ se comunică următârele „Răsboiului“: „In. comuna 
Flămenda, plasa Biahnia,.-județală Mehedinţy,..a. incetat 
din vi6ţă preotulă Firu în:etate de 120 ani, Aliăi::pănă 
în ultimulă momentă era în intregimea minţii; puținii îi 
slăbise vederea, der totii se ocupa cu serviciile săle a. preo- 
ţesci, alujindu-se mai multă cu memoria. Aravon, fii 
de peste 80 de ani, nepoți de peste 40; dg. an}, gi stră- 
nepoți vârstnici, : Putea să mai trăiescă încă multă, dér 
avēndů curiositatea să vadă casa unui fiu ală „său, ce să 
făcea nouă, a lunecată pe scară, de care * jovindu-se 
greu la coste, i s'a pricinuită mârtea. Blū“ “ha “timpulă 
lui Tudori Vladimirescu, fiindă în puterea, NiestSh da ur- 
mată în tâte locurile. ‘Ti plăcea libartâtea şi, a. fostă e- 
semplu de onestitate în toti" tinipulă vieții šale. 
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Nr. 156. 


CursulJd la bursa de Viena 
din 26 Iuliu st, n. 1887. 


"Rantă de aură 5%, . . . 101.90; Bonuri eroato-slavone . . 10450 
::Rentă de hârtiă 5%, . .- 87.70 Denpăguhise p. dijma de 
_ lrprumutulă căiloră ferate 
ungare , 15 
'Amortisarea datoriei căi- 
„oră. ferate de ostă ung. 
(l-ma emisiune) ,, . 


` Amortisarea datoriei căi- 


Cota oficială dela 14 


ină ung. esas 
1.40 Impramatuia cu premiu 


Renta română (5%). . 
124 25| Renta rom. amort. (500) 
> convert. (6%) 
Împr. oraș. Buc. (5 fr.) 


Losurile pentru regularea 
9750| Tisei ha Segedinului . 123 50 

Renta de hărtiă austriacă 81 40 f a 

Renta de arg. austr.. , 8260|Credit fone. rural (7%) . 


ră ie it ostă ung, NE: Renta de aură austr. , . 11250 » 99 9 (5° le) 
' Amortisarea datoriei eäi- Losurile din 1860 136.75] >» > urban (7°/) . 
loră ferate de oste aig j băncel austro- "a > > » (6%) . 
(3-a emisiune) . , . . 11550 Act. bănce! de credită ung. 287. 25 z » » (5). 
Bonuri rurale ungare . . 104.50 | Act. băncei de credită austr.281.60 | Banca națională a României 
Bonuri cu:cl. de sortare 104.50 Argintulă —., — Galbini Ac. de asig. Dacia-Rom. 
Bonuri „rurale Banat-Ti- împărătesc)  .....69%1,, Naţională 
MIRĂ e se. . e e e 10440 | Napoleend'ori .... 


; Pi Auri contra bilete de banca 


Bonuri, cu cl, de (sortare 104 40 | Mărc! 100 împ. germ. . 


Bonuri rurale transilvane 10475 | Londra 10 Livres sterlinge 125.60 | Bancnote austriace contra aurii. 


Nr. 693 — 1887. 
a. f. sc. c. d. 


Concursù. 


Acei descendinţi legitimi de ai foștiloră grăniţeri din regimentulă 
: ală.. doilea română de graniță din Ardâlă Nr. 17., cari ar dori să capete 
din fondulă de stipendie din districtulă Năsăudui vre ună stipendiu oră 
-ajutoră pro 1887/8 cu începutulă dela 1 Septemvre 1887 pentru ca să 
'„atuidieze la vre-o facultate înaltă, la academiă, la preparandiă, la scóla 
de cadeți ete. ori să înveţe ceva măiestriă, se aviseză prin acésta că 
„pentru aceată scopă au să-și înainteze suplicele la „Comisiunea adminis- 
'-4vătore de fondurile scolastice centrali din districtulă Năsăud pănă in- 
: a ja la 10 Augustă 1887. 
Fiă-care suplică trebue să fiă provădută cu: 
ti 2) adeverinţă despre originea de grănițerii ; 
inti:- b)-earte de boteză; 
w: . ` e) testimoniu medicală ; 
"++ d) testimòniu scolastică după cum cere legea pentru a fi primită 
cineva la respectiva facultate, scâlă ori măiestriă, ér suplicanţii la meserii 
trebue să producă și contracte încheiate cu maiestrii înaintea autorității 
industriali prescrise în lege. 
e) testimoniu despre starea materială a părinţilor. 

- Afară de acestea fiă-care suplicante are să se dechiare în suplică 
roek are ori nu are vre-uni altă stipendiu ori ajutorii, 6ră suplicanţii 
“+ pentru orl ce categoriă de scóle, adecă afară de suplicanţii pentru meserii 

— au să arete și loculu unde doresce a studia. 
Stipendiulu ori ajutorulă se pâte cere în aceeaşi suplică în modi 


sape a 


GAZETA TRANSILVANIEI. 


Bursa de Bucuresci, : 


1887. 


Cursulu pieţei Brașovi 


lulie st. v. 1887. din 28 Iuliu st, n. 1887, 


Cump. vând. Bancnote românesei . . . . Cum. 856 Vând. 860 
911/3 921/, Argint românesc . . .... > 8.45 œ 8.50 
941/, 95— ; 

88— 881, Napoleon-d'ori . , ..... > 9.89 + 9% 
B4—  36— |i I. , un É .30 „36 
1031/, 10417, ire turcesc! , . . A 11 » 1 
888/, 891, Imperiali . . . o >. e èe oè Lă 10.30 . 10,36 
10109 loa, . 536 » BA 
Sota 86 Wla Scrisurile fonc. »Albina» 6%. > 101.— >» 102.-- 
— —_ » > > 5/4 . 9 98.— h 99, — 
e TA e è où è . . oè arer > 0.— 

15 15.50 Ruble Rusescl 109 11 

2.01 2.50 Discontulii ES: »  7—10°/, pe ani. 


eventualii şi la o a doua ete. scâlă ori măestriă. Suplicele ce nu vori 
întra pănă la terminulă statorită mai sus şi nu voră fi ajustate cu tóte 
documentele şi datele cerute în acesti concursti — nu se voriă considera, 
Din ședința estraordinară a comisiunei administrătăre de fondurile 
scolastice centrali districtuală. 
Năstudi, 8 Iuliu 1887. 
Preşedintele : 
Ionù Ciocană. 
Lâttam: 
Beszterezen, 1887 VII/19 


Br. Bánffy Dezső, 1—3 
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Gaşșcavalii de munte 


de calitate superióră 
şi cu preţurile cele mai moderate 
se află în mare deposită de vângare la subsemnatulii 


DUMITRU |. PASCU, 


Strada teatrului în Brașşovă. 


0 0 080 08008 00 e d ia aea e Se d d d aad 


Secretarulii : 
Ioachimă Mureşiana. 


főispán kir, kir. biztos. 
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Rudapesta— Predealii 


Mersulu trenuriloru 
Valabilii dela I luniu st. n. 1886. 
pe linia Predeală-Budapesta și pe linia Teiuşii- Arudii-MBudapesta a calei ferute orientale de stată reg. ung. 


Teiușii= iradă-Budapesta | Budapesta-Aradù-Teiugă. 


îi Trenă | Tren Trenă | Tren | 'Trenă | Trenă | Trenă Trenă | Trenă |'Trenă de Tren de | Trent | Trani 
i de [accelerat [omnibus [omnibua de pers. |accelerat | de pers. de  lomnibus omnibus | de pers. | persâne persâne ide pərsónej omnibw 
7 persâne pers6ne _ 
| = Fa 

s i — |7. Viena T] E ya Teiuşă 1.24 | — |30] Viena 11.10 [12.10 | — 
— | 1.14) Budapesta 720| 2.—| 7.40] “618| — Alba-Iulia 11.59 | — |- Budapesta | 82019. — 

— Szolnok 11.05) 4.05| T0] 9.38] — Vinţulă đe josi| 12.30 | — | 4.22 (| 11.20 į 12. — 

— | 1.45) P. Ladány 202| _5.47|— 225| 12.02 Hz Şibotă 1.01 | — | 451 | Sastnok (| 11.35 |__545 | — 

10.49] — | — || Oradea mare | 4.12) 77T] 4.78) 2.01; — | | Orăștia 1.32 | — |_5-18 | Arad 430 | 6.—| — 

— Zi 2.32] Venţia-Orăqii | — | — | — j| 208 Simeria (Piski) | 2.32 | — 1615 | Glogovaţii 443 | 6.13 | — 

— | 447] — \ Fedi-Ogorheia | — | — | —| 219 — | | Deva 252 | — | 6.35 | Gyorok 5.07 | 6.38 | — 

Si i Teleagii — | 7.33] — | 241| — || || Branieica 3.23 | — | 7.02 | Paulişă 5.19 | 651 | — 

— gg] — || Vesa — | 8.04] — | 824 — Ilia 3.55 | — | 7.28 | Radna-Lipova | 541 | 710| — 

— | 49| — || Bratca — | =| — 1347] — Gurasada 4.08 | — |! 7.40 || Conopă “609 | 7.37 | — 

|| Ba | Z| isp] — || Bueia — | —[| —1207] — || Zam 425 | — | 8.11 || Barzova 6.28 | 755 | — 

F — | gog) — || Giueia — | 858| — | 433] — || |] Soborgin 5.30 | — | 8.46 || Soborşin 725 | 8.42 | — 

| Sighigora — | 919) — | Euiedin — | 9.28] — | 5.15] — | | Bărzova 537| — | 9.33 | Zam 801 | 9. 2 

: |: Raăetopole — | 956| — | Stana — | — | — [5:33] — [| || Conop 6.47 | — | 9.53 | Gurasada 8.34 = 

— |10.37| — || Aehirie — | — | — |558; — || | Radna-Lipova | 7.28 | — |10.27 | Iia 8.55 = 
— | 1059| — || Gbârbšu — | —] —]| 6% — | | Paulişă 7.43 | — [10.42 || Braniclea 9.19 — 
— | 3] — || Neisu | =| = | — | 6.20| — | | Gyorok 7.59 | — [10.58 | Deva . 951 = 
— |12.16| — || Cimşia (= 4931| — | 6.88) — | | Glogovață 8.28 |_—__|11.25 | Simeria (Piski, | 10.35 
28| — |1233! — 111.00] — | —| — | 7:09] | Araaă | 8.42 | 9.17 |12.31 | Orăștia 11.11 
2.06] — | 1.51) — || Apahida 1119 — | — | — | 736l gronok (=7|_282 | 459 | Şibotü 11.43 
27| — | au] — | #hiriş 1233] — | —| — | 9.16 0 pe an | guta de josù | 12.18 | 
|| Vimţulă ae susa] 2-49] — | 2.48] — | Cacerdea ol asi NE SN: Eau Budapesta | — | — |52] Alba-Iulia 12.36 | 

+ Uira . si — | 256| —| sera r —| 2 2 [103] | Viena — | — [76.05 | Teiugù „ 1.29 | 

= AA — || Vînţulă ae sază| 1.05) —| —| — da Aradă-Timişâra | 
E i Sei i Aiudă 1.46] — — — 10.48 == | 
AR sal | gi Telaţă 225| —| —| — 11.5 ia | EI | 
Cingin a ( "= 601|. = 6 37, Crăciunelă 2.50] — — — | 12.34 omnibus | persâne mixt 
Nedeşdu | — [6.19] — | 6.58 Blaşă 3.037 —| — | — [12.52] jM 
Ghizhău . — | — | — | 7.14] Micăsasa 3.35; — | — į — | 1.34 2 = _ 
iute — | 729| Coppa mie. 401| —| —| — | 213] | Aradă SDR 6.05 

p Agbirieă Z | ZI Z | 756l Mediaş 42 | Z| —| 246| | Aradulŭ nou | 6.19] — | 6.33 | Streiu aes 

J Stans EN p “181 Elisabetopole | 4.55 — | 331| | Németh-Ságh | 6.44 | — | 6.58 | Haţegu Ean pee 

“A Huiedinù -- e, 7.12 orin 8.18; e T — aaa * Vinga 7 16 E 7.29 Pui Eat s 

A Cica . — | 7.41) — | 858) Sigişóra | 5.42) —| —| — | 432 E y Z |75 Le T T 

gaa Re S 22 Mie E O paol Homorod 7297 L| L a gzl | Merczifalva — | — | — | Banița — — 

i fese Aee aa August 8.08 E | Pa 1.43 Timișra 9.02 | — | 9.08 | Petroşemi — — g 
"Mes6-Tolegă ' | — | 8.46| — [1028] Apatia 8.56 —| —| —|&8 i, Piski 
Paggi-Visteh elp| — | — | — [1047] Felăi6ra 906| —| —| — AE Eo = Esta iza Mimeria (Piski) 
Vaneţia-Orăgii | — — | "azi [10.57 Braşovă (| Sao Kaa e — —— rent de | Trenă de | 'Prenă Tren 

=> 9.11| persóne |11. 07 ( HE F 1.55 persónė | peraóne | omnibus de pers, 

"Oradiarmate ` — | 9.16[10. pe „19| Timişă — | r 253| —| — bere ee EN) stie e IE pe e Se | ee 
P; Lada — 110.37] 1.33| 1.16 — | 6.47 = la | 

“Îl Szolnok d — AE A Sa redea — |11.30| a aae Ea s 6.25 | — | 5.00 erat — — 

ii Muda-pasta | — , 10.05 Bucurescl = ga Ei ia ercziiaiva = — jZ || Panja a o 
l oo: = | — — Orczifalva 7.46] — 6.33 | Crivadia — — 

sa aj 15| 2 | T si Vinga 815| > | 792 | Pu E | 

: ă dintre ! Nâmeth-Sâgh 8.36 | — 6.23 țegă — — 

„Mota: Orele de n6pte suntii cele iniile gr6se. ARN A Sai a 801 | Striu | 2 A 
Tipografia ALEXI Braşovă. Hârtia din fabrica lui Martin Kopony, Zernesci Arad | 9.27 | — 8.17 | Simeria — — 


